
Noen oversettelser av Don Quijote 
 
Don Quijote de la Mancha er, sammen med Bibelen og Koranen, 
verdens mest oversatte bok. Her viser vi noen oversettelser fra 1700-
tallet. Oversettelsen til dansk av Charlotta Dorothea Biehl (1776-77) er 
spesielt interessant for oss. Dette var den første oversettelsen til et 
skandinavisk språk. 
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